








































































































































































































98 SVENSKA RÖSTER I ÖSTERN.

fält behöver en god hälsa, om han särskilt under 
vintertiden skall kunna hålla ut.

Bondstugorna äro de samlingslokaler, som stå 
till buds. Där är det lågt till taket. Andra bänkar 
eller stolar än de väggfasta bänkarna, som sträcka 
sig omkring nästan hela rummet, finnas icke. Fol 
ket får stå under predikan. Ett femtiotal kommer 
in och fyller hela rummet, men det är kanske 150 
därute, som också kommit för att höra Guds ord. 
För att även de skola få höra, ställes dörren upp 
på vid gavel. Folket har ingen fruktan för draget, 
som därvid uppstår, och predikanten får icke heller 
vara rädd. Men om han är svag till hälsan, säger 
det sig självt, huru det går med honom. Stänger man 
igen dörren, blir luften snart så fattig på syre, att 
lampan slocknar. Vid ett möte var det en reslig 
man, vars huvud räckte ända till taket. Han svim­
made i den heta, förskämda luften. Vid ett annat 
möte brusto tvenne golvplankor under tyngden av 
människomassan. Sådana äro predikolokalerna.

En annan svårighet är det med maten. Om | 
vintern, då folket har litet av mjölk, smör och ägg, 
bjuda de om och om igen på te och vattenkringlor, 
surt, grovt rågbröd och sill, surkål, rysk gröt och I 
stundom potatis.

En tredje svårighet är det med sängkläder och | 
sovplats. Efter sammankomstens och eftermötets 
slut vid midnattstiden tages en halmsäck in från 
något uthus och lägges på den väggfasta bänken, 
en kudde lägges därpå samt ett täcke, lakan också 
någon gång. På denna så gott som iskalla bädd 
och i den förskämda luften i möteslokalen gäller 
det nu för predikanten att sova. Husfolket sover i 
samma rum men ovanpå bakugnen, som eldas varje 
dag, så att den är varm till nätterna. På morgo- 
nen komma tuppen och några hönor fram från sitt 
nattliga tillhåll under ugnen och börja gala och



PÅ LANDSBYGDEN l INGERMANLAND. 99

kackla. Sedan är det icke att tänka på någon sömn 
vidare den morgonen. Det fordras en berghälsa 
för att hålla ut med sådant.

Att få medel till missionsverksamhetens under­
håll är en fjärde svårighet. För något år sedan 
bildade J. A. Nyman “Ingermanlands Missionsför­
bund“ för att sålunda väcka folket till nitälskan 
för missionen i sina egna bygder. Med allmänt in­
tresse omfattades denna sak. Själva valde de sty­
relse och egen predikant. Dennes lön bestämdes 
till 7 rubel i månaden (omkring 14 kronor), men 
ännu hava de icke något enda år förmått giva ho­
nom denna lön. För litet mera företagsamma och 
energiska missionsvänner vore det en lätt sak att 
få ihop 7 rubel i månaden, men för dem ser det 
ut att vara en omöjlighet.

Om predikantens verksamhet

kunna måhända också några ord icke vara överflö­
diga. Klockan 7 på morgonen komma vanligen be­
sökare, som vilja tala med honom i andliga ting. 
Snart kommer bud från någon sjuk, som önskar få 
besök. När han går dit, följer ofta en hel skara 
människor med honom. Framkommen får han tala 
både till den sjuke och de friska. Åter kommer 
det bud från en annan sjuk, som också ber om 
ett besök. Predikanten hörsammar kallelsen och 
går, och med honom går folkhopen. Under vand­
ringen genom byn sälla sig nya till, och skaran 
växer. Åter får han tala till en sjuk och därjämte 
till ett betydande antal friska. Dagen går till ända, 
och när aftonen kommer, börjar mötet. I den kvava 
luften skall han leda sången och hålla en lång 
Predikan, ty en kort predikan nöja de sig icke med, 
när de en gång lämnat hem och arbete och kanske 
dessutom gått en lång väg.
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En gång predikade Nyman i Niskowitsa by för 
en talrik publik och hade Rom. 8: 14—39 till text. 
Han talade sex timmar å rad med endast 2 korta 
uppehåll om 15 minuter, varunder den, som ville 
eller måste avlägsna sig, fritt kunde göra det, men 
det var ingen, som gick. Och om Nyman hade or-

6.

Vid ett MISSIONSMÖTE i Ingermanland.

kat tala ännu längre, så hade nog åhörarna också 
stannat.

När predikanten verkat på detta sätt ett par 
veckor eller tre, är han vanligen så uttröttad, att 
han med eller mot sin vilja måste draga sig till­
baka och söka vila på en vecka eller två.

Arbetet på detta fält började redan, medan 
missionär A. Lindgren levde (t 1886). Nykterhets­
föreningens ombud fortsatte det, och på de senare
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åren ha Nyman och några andra hållit verksamhe­
ten vid liv.

Så länge missionerandet endast bestod i att 
predikningar höllos, såg allt så lovande ut. Folk 
samlades i hundratal. Somliga kommo från ända till 
3 à 4 mil avlägsna ställen. Känsliga som de voro, 
föllo de i gråt, då ordet berörde deras hjärtan. 
Somliga möten voro riktiga gråtomöten. Sådan 
känslighet har visserligen icke något stort värde, 
om ordet endast berör känslorna, men här har det 
likväl visat sig, att det hos mången också sjunkit 
djupare ned och verkat nyfödelse.

När rörelsen tog fastare form, så att de troende 
sammanslöto sig och började öva församlingsge- 
menskap och bedriva mission, om ock i ringa grad, 
blev det emellertid tydligt, att icke heller i Inger­
manland ordets utsäde föll endast i god jord. De, 
som blott hade följt strömmen av nyfikenhet eller 
dylikt, blevo nu likgiltiga, andra vände sig helt och 
hållet emot och blevo fientliga, den minsta delen 
omvände sig till Herren av hela sitt hjärta, togo 
korset på sig och började vandringen i Jesu fot­
spår. Trots det, att folkkaraktären är sådan, som 
ovan blivit sagt, måste man likväl erkänna, att det 
i Ingermanland finnes många varmhjärtade och upp­
riktiga Jesu vänner, som äro en glädje och pryd­
nad både för honom såsom deras frälsare och för 
missionsarbetarna såsom hans sändebud och med­
arbetare.

Förföljelse.

J. A. Nyman har aldrig varit någon strids­
lysten predikant, utan sökt efter frid med alla, så 
långt det låtit sig göra utan att inkräkta på san­
ningen. Frid önskade han också hava med de 
lutherska prästerna i de socknar, dit han kom och
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verkade. Fördenskull besökte han prästerna och 
underrättade dem om de möten han på anmodan 
av sockenbor ämnade hålla. Men dessa prästbesök 
ledde aldrig till något annat resultat än frukt­
lösa dispyter. Därför ordnade han sedermera sina 
möten utan att först gå till prästen och mottaga 
förebråelser. Verket hade framgång, och Guds ord 
vann ingång i mångas hjärtan. I Gubanitsa socken 
uppstod t. o. m. en större väckelse, och många 
övergingo från satans makt till Gud. Därvarande 
kyrkoherden, A. Wehoiäinen, uppfylldes med vrede 
däröver och började med all iver att både i kyrkan 
och vid husförhören varna folket för missionären 
och predikanterna, vilka enligt hans dom voro villo- 
lärare. Han företog sig vidare att redogöra för fol­
ket angående deras (d. v. s. de frikyrkliges) upp­
fattning i församlingsfrågan, dop- och nattvardsfrå- 
gan, i hopp om att därmed kunna skrämma folket 
för dessa predikanter, som talat så, att många om­
vänt sig från synden och kommit till tro på Jesus 
Kristus.

Vidare blev han varse i kyrkoboken, att åtskil­
liga av hans församlingsmedlemmar icke gått till 
nattvarden på länge. Om de icke ville lyda, skulle 
han tvinga dem dit med polisens tillhjälp.

En tid därefter gick Nyman till kyrkoherden 
och berättade bland annat, att varken han eller de 
andra predikanterna med ett ord vare sig enskilt 
eller offentligt vidrört de nämnda skiljomeningarna; 
de hade endast talat om Jesus och vad han gjort för 
en fallen värld, talat om synd och nåd. Det var 
kyrkoherden, som hade predikat de frikyrkliga läro­
satserna för folket. Nu finge han stå för följderna. 
Kyrkoherden blev ond och brutal, men huru mycket 
han förbättrade sin sak därmed, visades nogsamt 
av följderna. När Nyman kom ut ibland folket, över­
hopades han med frågor rörande allt det, som kyrko-
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herden hade sagt, att de frikyrklige trodde och 
lärde, och som han varnat folket för och sagt vara 
villolära.

Nu fanns för Nyman ingen annan råd än att 
antingen giva skäl för det hopp, som var uti honom, 
eller ock stå där som en villolärare i folkets ögon. 
Naturligtvis gjorde han det förra, och han gjorde 
det på så sätt, att de frågande tingo slå upp bibel­
ställen och läsa såsom svar på varje framställd 
fråga. Det var alltså Kristus och apostlarne, som 
tingo besvara deras frågor. Resultatet blev, att en 
friförsamling uppstod, frammanad av kyrkoher­
dens anfall.

Kort därpå sände kyrkoherden en lögnaktig 
klagoskrift till lutherska konsistoriet mot Nyman, 
H. Berlin från Petersburg och predikanterna Eskil 
Renfors och Matti Saarinen från Finland, vilka Ny­
man hade haft med sig på sina predikoresor några 
gånger. Konsistoriet sände klagoskriften till guver­
nören, och denne förbjöd utan någon slags rannsak­
ning predikanterna att vidare hålla möten i den 
socknen. Detta gjorde han i en skrivelse till ortens 
polismyndighet, men predikanterna fingo ingen del 
av förbudet. Okunnig om, att något sådant existe­
rade, reste Nyman åter till samma trakt, anordnade 
en sammankomst omkring Guds ord och fick tala 
till en mycket talrik församling. När han slutade, 
inträdde två poliser och befallde honom följa med 
till poliskommissarien (ispravniken). Varm och ge­
nomvåt av svett måste han följa dem den 10 km. 
långa vägen i sträng köld sent på aftonen. Där 
först fick han del av konsistorii skrivelse och guver­
nörens förbud. Emedan han icke förut känt till för­
budet, skulle han denna gång icke behöva att bliva 
häktad, men komme han ännu en gång, skulle han 
utan vidare rannsakning och dom gripas och förvi­
sas ur landet.
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Klockan mellan 12 och 1 på natten släpptes 
han lös och fick resa hem. Bonden, som upplåtit 
sitt hem för honom, drogs sedan inför rätta och 
dömdes att böta 25 rubel, vilken summa Nyman 
lade ut för honom.

Från denna tid blev det Nyman omöjligt att så­
som förr göra missionsresor till dessa trakter, men 
då kom folket därifrån i stället in till Petersburg och 
deltog i mötena där och samrådde med Nyman.

När de hade barndop, bröllop, begravning eller 
namnsdag, blev han vanligen bjuden dit som gäst, 
och då voro i regel så många gäster bjudna, att 
det hela liknade en ganska stor sammankomst. Vid 
en dylik tillställning, där Nyman var närvarande som 
gäst och icke som predikant, hade polisen svårt att 
komma åt honom. Han hade i så fall måst häkta 
alla gästerna.

Barndopet.

I den by, där de två poliserna togo Nyman och 
förde honom till poliskommissarien, hade ett barn 
kommit till världen. Föräldrarna voro troende, och 
den 2 januari 1905 ville de genom dopet överlämna 
sitt barn åt Herren Jesus och inviga det till hans 
lärjunge. Mycket folk inbjöds för att vara med vid 
denna högtidlighet, och Nyman inbjöds även för att 
tala Guds ord till gästerna. Under predikan blevo 
de, som stodo ute i förstugan, mycket oroliga. Ny­
man lugnade dem, fortsatte talet och avslutade sin 
predikan samt började taga på sig ytterkläderna 
för att avresa. Men då steg en karl in till ho­
nom och sade: “Ni är under bevakning. Sex man 
vakta därute, och Ni får inte resa, förrän pristaffen 
eller urjadniken (länsmannen eller poliskommissa­
rien) kommer. Två man med två hästar hava rest 
för att hämta dem. Länsmannen bor 10 verst här-
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ifrån åt ena hållet, poliskommissarien 14 verst åt 
andra hållet. Möjligen kan endera av dem vara 
borta, och därför har man för säkerhets skull skic­
kat efter båda“. Nyman stannade och mötet fort­
sattes med bön, sång och samtal. Efter lång vän­
tan kom urjadniken vid 10-tiden på kvällen. Där 
ute var det ett riktigt vargaväder, snön yrde och 
kallt var det, varför urjadniken var frusen och vid 
mindre gott humör.

“Vad är det för ett möte Ni haft här“, frågade 
han. Värden steg fram och svarade: “Gud har i 
dagarne givit oss en arvinge, och nu hava vi'döpt 
honom. Därför har jag inbjudit våra släktingar och 
grannar. Vid dylika tillfällen bruka andra bjuda 
på starka drycker, vi däremot älska Guds ord och 
hava läst det tillsammans“.

Urjadniken kallade nu på bypolisen, åklagaren, 
och frågade: “Varför har du kallat mig hit?“

“Jag kom hit“, sade han, “stugan var full med 
folk, och den där herrn (pekande på Nyman) talade 
utantill till de församlade."

Urjadniken: “Och vad talade han?“
Åklagaren: “Det gav jag mig icke tid att höra 

efter. När jag såg det myckna folket, skyndade jag 
mig efter Eder.“

Några andra genmälte, att Nyman icke talat 
utantill utan läst ur Nya Testamentet. Men åklaga­
ren fasthöll, att Nyman icke höll någon bok i han­
den. Folket sade: “Höll han icke boken i handen, 
så låg den framför honom på bordet.“

Därpå skrev urjadniken ungefär följande proto­
koll: “Den 2 jan. 1905 har undertecknad till vårt 
barns dop inbjudit J. A. Nyman från S:t Petersburg 
som gäst". Värden undertecknade det, urjadniken 
avlägsnade sig och Nyman tilläts att resa hem. Så 
tog det hela åtminstone den gången ett snöpligt 
slut för motståndarna.
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Arresterade.

År 1905 utfärdades det kejserliga manifestet om 
fördragsamhet mot sektanterna. Det tillförsäkrades 
dem en vittgående frihet med avseende på deras 
gudsdyrkan.

I början av mars 1906 anordnade missionär 
Nyman ett större missionsmöte i Niiskowitsa by, 
Gubanitsa socken. I sällskap dit hade han med sig 
predikanterna E. Renfors och M. Saarinen från Fin- 
land, missionär C. F. Törnblom från Sverige och 
bibelkvinnan Lovisa Hyvönen samt fru Anna Pii- 
parinen från Petersburg. Mötet skulle pågå i två 
dagar.

Framkomna höllo de först ett bönemöte och 
gingo sedan till vila. Ute var det yrväder och myc­
ket ruskigt. Stormen tjöt och det ven i knutarna, 
så att det dröjde länge, innan någon kunde somna. 
Men det skedde dock omsider.

Några kraftiga slag på dörren voro likväl mäk­
tiga att i ett nu väcka dem alla. Nyman utropade: 
“Nu äro de här för att arrestera oss.“

Det var dock icke polisen och icke någon mot­
ståndare, som åstadkom de kraftiga slagen på dör­
ren, utan en vän, en kvinna från andra ändan av 
byn. I det fasliga yrvädret, mörkret och kölden 
hade hon sprungit genom hela byn, ungefär en hel 
verst (en verst något mer än en kilometer), klädd 
endast i en schal, som hon kastat över sig, och ett 
par strumpor, som hon dragit på fotterna. Det var 
icke tid att taga på skor och andra kläder. And­
fådd efter språngmarschen steg hon in och berät­
tade, att 24 vakthavande män med gevär och 8 
hästar voro på väg för att arrestera de ankomna. 
Underrättelsen verkade mycket pinsamt på dem, 
som den närmast angick, och de började bereda



PÅ LANDSBYGDEN I INGERMANLAND. 107

sig på det värsta. Överfallet kunde ju ske när 
som helst.

Men besynnerligt nog förgick timme efter tim­
me, och ingenting annat än den tjutande och vi­
nande stormen hördes av. När det led mot mor­
gonen, kunde missionsarbetarna till och med in­
somna en stund. Ingen störde dem.

Klockan närmade sig 10 på förmiddagen, då 
mötet skulle börja. Tämligen lugna vandrade de 
vägen fram mot möteslokalen, en stor stuga, som 
tidigare hade använts till skola och som nu jämte 
förrummet var fullpackad av en stående män 
niskomassa.

Just då blevo vakterna synliga på vägen, dock 
icke 24, utan blott 7. En av dem var civil, de 
övriga voro klädda i uniform och buro sablar och 
gevär. De följde med missionärerna till mötet, och 
där avfordrade de dem pass och papper, som be­
styrkte deras rättighet att predika. Några sådana 
papper som de sistnämnda hade de icke att upp­
visa. Lovisa Hyvönen hade icke ens passet med 
sig, utan det måste eftersändas från stället, där hon 
varit under natten. En begäran till vaktpolisen, att 
predikanterna skulle få tala Guds ord till folket, 
medan man väntade på passet, blev beviljad. Och 
inom loppet av en halv timme höllos fyra korta 
men kraftiga predikningar, som grepo icke blott fol­
ket utan också två av vakten, som förstodo finska.

I början ville dessa icke visa, att de förstodo 
finska, men när predikan grep deras hjärtan, gåvo 
de det tillkänna. Fastän polismännen i början ford- 
rat, att mötet genast skulle upplösas, folket sking­
ras och predikanterna såsom fångar följa dem till 
länsmannen, som bodde 25 verst därifrån, blevo de 
efter en stund så medgörliga, att de tilläto predi­
kanterna att hålla alla till den dagen utlysta möten 
mot hedersord, att de påföljande dag skulle själva
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infinna sig hos länsmannen. Så reste de sin väg 
och togo passen med sig. Mötet fortsatte sedan 
hela den dagen och på morgonen den följande. 
Vid middagstiden begåvo sig predikanterna till läns­
mannen, dit deras vänner skjutsade dem. När de 
kommo fram, var länsmannen borta och kom icke 
hem förrän i skymningen.

Hans skrivbiträde visade dem under tiden ett 
angivelsebrev från kyrkoherde Wehoiäinen, däri han 
sade, att ehuru Nyman, Renfors och Saarinen fått 
både konsistorii och guvernörens förbud, så skulle 
de likväl komma åter de och de dagarna för att 
hålla möten, och därför anhöll han, att åtgärder 
måtte vidtagas till deras fängslande.

Mest förvånad över denna angivelse blev Ren­
fors, som av sin forne, mångårige skolkamrat hade 
väntat sig något annat. Skrivbiträdet tyckte ock, 
att det var för mycket gjort av en präst.

När länsmannen kom hem, blevo de förhörda, 
och protokoll uppsattes till förklaring inför isprav- 
niken, länsmannens närmaste. förman. Hos denne 
måste de personligen inställa sig, bevakade av 
tvenne vaktpoliser. Ispravniken bodde 20 verst (2 
mil) därifrån. Natten skulle de tillbringa i fängelset. 
I sin välvilja tillät dock länsmannen dem att själva 
skaffa sig logis, om de hellre ville det. Då erbjöd 
sig en av deras vänner, som hade skjutsat dem, att 
härbergera dem över natten. "Ja," sade länsmannen, 
“på villkor, att de icke hålla något möte i afton“. 
Detta lovade de. Under bevakning av två soldater, 
som hade passen och förklaringen, reste de nu den 
10 verst långa vägen. De hade icke väl kommit 
hem, förrän folk samlades och ville höra dem pre­
dika. Bundna av sitt löfte vägrade de dock att 
uppfylla denna önskan. De bådo endast till Gud 
och skilde så folket ifrån sig.
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Under natten vilade de sedan hos sin vän, och 
deras vakter, som nu talade linska, hos en av 
grannarna. Efter att följande morgon ha förrättat 
bön tillsammans med vakterna och husfolket, åkte 
de till poliskommissarien, densamme som tidigare 
under hot om förvisning förbjudit Nyman att hålla 
möten. Nu, tänkte Nyman, blir det efterräkning för 
olydnad.

Då de kommo inför honom, bådo de om tolk, 
som kunde finska, svenska, tyska eller engelska. 
Det fanns ingen att få. Han sände sin‘tjänare ut 
på gården eller gatan att söka någon, men utan 
resultat. Slutligen kom han in med skjutsbonden, 
som nu låtsades vara främling för dem och de för 
honom. Svag var han i ryskan, men tolkade i alla 
fall, vad ispravniken sade till dem.

Den höge ämbetsmannen sade icke ett ovänligt 
ord till dem, räckte dem blott deras papper och 
bad, att de icke skulle återkomma före den 5 april, 
då riksduman skulle sammanträda och då han vän­
tade nya och friare förordningar. Detta lovade 
de och voro därmed fria efter tre dygns lindrig 
fångenskap.

Om detta skrevo de sedan i tre tidningar, Inkeri, 
Kotimaa och Suomen Wiikkolehti, och blottade kyr­
koherdens gärningar, vilket hade det goda med sig, 
att han sedan dess varit litet fogligare mot pre­
dikanterna och deras verksamhet.

Seger.

En i de högre kretsarna i Ryssland inflytelserik 
man gick nu till guvernören och samtalade med 
honom om missionsvännernas ställning. Kunde de 
icke nu i kraft av det kejserliga manifestet få laga 
rätt att verka Guds verk? Guvernören svarade, att 
om de inlämnade en böneskrift till honom jämte en
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rekommendationsskrivelse från det kyrkosamfund 
de tillhörde, skulle sådan tillåtelse givas dem. Re­
kommendation var lätt att få för så välkända brö­
der som de här ifrågavarande. Och den 6 juni 1907 
bekommo Nyman, Renfors och Saarinen genom gu­
vernörens medverkan rättighet från inrikesministe­
riet att i hela Petersburgska Guvernementet an­
ordna religiösa möten och därvid predika Guds ord.

Denna rättighet har icke blott varit ett värde­
fullt skydd för dem utan ock för deras medarbetare. 
När t. ex. de två evangelisterna Piiparinen och 
Terävä rest och predikat och polisen ingripit mot 
dem, har Nyman genom sagda rättighet lyckats in­
gripa och åter öppna vägen för dem, så att arbetet 
kunnat fortgå.

Kellomäki.

På den finska sidan om gränsen mellan Ryss­
land och Finland ligger en sandig högplatå, beväxt 
med nödväxt tallskog. Luften är så torr och skön 
där uppe, mot vad den är nere i kärrmarken när­
mare Petersburg. För blott några år sedan var det 
endast några stugor där, nu finnas där omkring 500 
villor. Små tomter säljas där liksom i städerna och 
till högt pris. På våren flytta sommargäster från 
Petersburg dit, vilka på hösten återvända till sina 
vinterbostäder.

Där passade omtänksamma bröder, missionär 
J. A. Nyman, kontorist T. Strandberg, konduktör 
J. Ekholm och byggmästare J. Lillrank från Peters­
burg, på och skaffade missionen en bönehustomt, 
medan det ännu fanns en tomt ledig på ett centralt 
område. Sedan satte de sig i rörelse och begärde
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timmer, bräder, lilt, spik och mycket annat, pen­
ningar icke att förglömma. Och välvilliga perso­
ner gåvo dem med frikostig hand, vad de begärde. 
Nu står ett stort, präktigt bönehus där och inbjuder 
folket att komma och församlas till gudstjänst. En 
av den “gamla goda tidens“ kämpar från Pe­
tersburg, broder K. U. Strandroos, står där som 
predikant, och således förkunnas evangelium nu 
även där på finska, svenska, ryska och estniska 
språken.

Huset står där som ett resultat av våra bröders 
i Petersburg tro, bön och arbete. Ända in i Fin­
land har ljudet ifrån dem om Guds kärlek i Jesus 
Kristus gått ut.

Orsaken till, att de gingo ut över ryska grän 
sen, var till stor del den, att de tänkte på missions­
vännerna i Ingermanland. När dessa vilja hålla 
riktigt stora möten och konferenser, få de det 
icke i sin hemtrakt. Då resa de över gränsen 
till Kellomäki. Där hålla de möten och besluta om 
missionen, predika, sjunga, bedja och jubla inför 
Herrens ansikte. Där kunna människor mötas av 
olika nationer.

I juridiskt hänseende tillhör huset “Bönehusan­
delslaget Bethel u. t.“ i Finland.

Åren 1906—1911.

Ar 1906 gick in och gick ut såsom alla före­
gående. De regelbundna mötena i lokalen hölloS 
och voro väl besökta på sön- och helgdagar, mindre 
besökta på vardagar.

Under sommaren verkade missionär C. F. Törn­
blom i föreningens intresse mest å skeppen, men
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predikade också i staden än i föreningens lokal, än 
i svenska kyrkan, som kyrkoherde H. Kajanus vän­
ligen upplät för honom. Lokalen besöktes under 
sommaren av cirka 435 sjömän.

Medlemsantalet i nykterhetsföreningen gick ned 
något litet, till 95. Förlusten var dock ringa, ty per­
sonerna voro kvar såväl vid mötena som när det 
gällde penningebidrag och annan hjälp. Men de voro- 
icke inskrivna. Det brukas nämligen så, att med- 
lemmarne skriva in sig varje år. En medlem, som 
stått i föreningen 25 år, har alltså skrivit in sig 25 
gånger, även om han aldrig förbrutit sig mot stad­
garna, så att fördenskull någon ny inskrivning be­
hövt komma ifråga.

En året förut bildad förening bland de unga, 
“Christian Endevour-föreningen“, utövade ett livande 
och på allt sätt gott inflytande vecka efter vecka 
hela året igenom med bibelsamtal, sång och musik 
m. m. Denna förenings medlemmar voro 31 vid 
årets slut och tillhörde samtliga Finländska Nykter­
hetsföreningen.

Inkomsterna uppgingo till 1,041 rubel, varav 
60 rubel voro från syföreningen, som under alla år 
ända från sin begynnelse varit ett flitigt arbetsbi, 
som kännbart bidragit med understöd till kassan.

År 1907 slutade filialen i Kronstadt sin välsig­
nelserika tillvaro. Orsakerna voro flere: Orest hade 
flyttat till annan ort, ordföranden hade dött, många 
vänner rest därifrån, staden förklarats i belägrings­
tillstånd eller “förstärkt skyddstillstånd", som det 
också kallas, och de få av medlemmarne, som se­
dan voro kvar, ansågo sig icke förmögna till att 
uppehålla fortsatt verksamhet. Alla böcker, papper 
och all filialens egendom Överlämnades till huvud­
föreningen i Petersburg.
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Samma år utvidgades lokalen å Wasiliewskij 
Ostroff i Petersburg med ännu ett rum, ett läs- och 
skrivrum för sjömän, och med anledning därav höj­
des hyran med 25 rubel i månaden.

500 sjömän besökte lokalen under året och till­
godogjorde sig bland annat även läs- och skrivrum­
mets förmåner.

Verksamheten fortgick i sina gamla spår, något 
utvidgad ute på landsbygden.

En syförening bland de finska vännerna kom till 
stånd och följde den svenskas mångåriga föredöme. 
Till kassan lämnade vardera 40 rubel under året.

Under år 1908 gjorde missionssekreterare Wilh. 
Sjöholm på uppdrag av missionsstyrelsen besök i 
S:t Petersburg och Ingermanland för att inspektera 
arbetet. Hans besök var utan tvivel av stor bety­
delse för verksamheten. Flera möten höllos varje 
dag, och de gamla kära vännerna tävlade om att få 
bevisa sin tacksamhet till Svenska Missionsförbun­
det, för vad detta gjort för dem under så många 
år, genom att då frambära de innerligaste hälsnin­
gar till missionssekreteraren såsom representant för 
nämnda förbund.

Ett resultat av Sjöholms besök blev bland an­
nat dels anställandet av en svensk bibelkvinna för 
de svenska familjerna i Petersburg, dels ett särskilt 
anslag för evangelistverksamheten i Ingermanland.

Åren 1909, 1910 och 1911 utgöra en lycklig tre­
årsperiod. Mera fri från inre krångel och slitningar 
än förut, har föreningen fått rikta sin kraft och upp­
märksamhet på det, som är viktigare än mycket 
annat, nämligen syndares omvändelse från deras 
Vägars villa. Åt sjömansmissionen har tid och in­
tresse kunnat ägnas, åt missionen på landsbygden

8
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likaså. Det sistnämnda fältet är synnerligen mottag­
ligt, och Terävä och Piiparinen hava helt och odelat 
kunnat ägna sig däråt, Nyman och Lovisa Hyvönen 
delvis. Verksamheten i staden och bland sjöfolket 
har naturligtvis tagit det mesta av deras tid. Den 
för fem år sedan givna religionsfriheten har visat sig 
vara något mer än blott ett papper. Friheten har 
verkligen varit större än förut.

I de nedlagda filialernas ställe har verksamhet 
upptagits bland de egentliga ryssarne i Petersburg. 
De hava hittills samlats i föreningens lokal blott en 
gång i veckan, men det är endast en början. Och 
hava de en gång fått göra början, så laga de nog 
själva, att de också få fortsätta, ty de ryssar, som 
frukta Gud och känna hans evangelium, äro energiska 
och vilja framåt.

I Finländska Nykterhetsföreningen torde de aldrig 
komma att ingå, ty de arbeta hellre under “För­
samlingens av Evangeliska Kristna“ flagga än un­
der nykterhetsföreningens. Detta må stå dem fritt. 
De önska sann evangelisk kristendom, och det är 
huvudsaken.

Abraham Terävä.

I armod och umbäranden föddes och uppväxte 
i Ingermanland en högväxt och kraftig man. Tidigt 
lärde han känna sig själv och sitt förtappade till­
stånd men samtidigt därmed Jesus som en under­
bar frälsare. Genom tron mottog han Kristus och 
fick uppleva den sanning, som läses i Joh. 1: 12: 
“Alla, som mottogo honom, gav han makt att bliva 
Guds barn“. Den frälsning, han då fick erfara,
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kunde han icke förtiga utan bör­
jade vittna om den för andra. 
Därunder vaknade mer och mer 
.behovet efter kunskap. Vägen 
syntes först vara stängd, men 
den öppnade sig snart.

Sedan han genomgått en 
tvåårig kurs vid den finska pre­
dikantskolan i Tammerfors, åter­
vände han till sin hemort, där 
han verkat sedan dess och ännu 
verkar. Tidtals har han även 
varit i Finland, där han omhul­
das, älskas och gärna höres. 
Han är en god och begåvad ar­
betare i Herrans vingård, och 

Abraham Terävä.

goda grunder finnas för det hoppet, att han skall 
bliva till stor välsignelse härefter liksom hittills.

Lovisa Hyvönen.

Var och en tjäne med den gåva, som han har 
fått, säger Paulus. När människan gör det, så fyl­
ler hon sin bestämmelse. Lovisa Hyvönen har fått 
ett glatt lynne. Kommer hon till en bedrövad, så 
har hon en stor förmåga att lätta upp honom och 
göra honom modig och glad igen. Hon kommer 
lätt i samtal med bekanta och obekanta och rör 
sig mycket ledigt om alldagliga och om evighets- 
viktiga saker. Hennes sätt är vinnande och ingiver 
förtroende. Om hon icke redan har firat sin 45- 
års födelsedag, så bör hon snart göra det, ty unge­
fär så pass gammal är hon.
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Lovisa Hyvönen.

fått vara till mycken 
vänner.

Hon har ställt sig till mis­
sionens förfogande och tjä­
nar sina medmänniskor ge­
nom besök i hemmen, vid 
sjuklägren och i fattigmans 
koja. Hon sprider littera­
tur av det goda slaget och 
rör sig dag ut och dag in 
ibland folket samt söker 
överallt tillfälle att göra väl 
på något sätt. Hon är för­
samlingens i Petersburg fin­
ska bibelkvinna och har nu 
i 13 år tjänat som sådan. 
Genom sitt goda och själv­
uppoffrande arbete har hon 
välsignelse och fått många

Elisabet Viktoria Larsson.
Litet varstädes i de sven­

ska familjerna i Petersburg, i 
söndagsskolan, vid ungdoms- 
mötena, festerna, predikning­
arna och vid möten av olika 
slag i föreningens lokal träffar 
man på en hurtig kvinna i 
sina bästa år, städse syssel­
satt med sådant, som är ägnat 
att befrämja Kristi rikssak. I 
Sverige stod hennes vagga, i 
Ryssland fick hon sitt verk­
samhetsfält som bibelkvinna, 
och här ser man hennes namn. Viktoria Larsson.
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Vad Lovisa Hyvönen är för finnarna, är syster 
Tora Larsson för svenskarna. Efter blott ett 
par tre års vistelse i Petersburg reder hon sig 
redan med ryska språket, så att hon kommer till 
rätta i det dagliga livet. Gånge henne väl i allt, 
vad hon företager!

Sofia Larsson.

Vid ett bönemöte någonstädes hade Guds folk 
bedit länge och varmt för många personer och sa­
ker. Äntligen föreslog ledaren, att de skulle sluta 
och gå var och en till sitt. Men då ropade en stäm­
ma mycket angeläget: “Vaktmästaren också! Bed 
för vaktmästaren också!“

Det glömma vi allt för ofta. Och likväl beror 
så mycket på vaktmästaren. Har han glömt att 
elda, så sitter församlingen och fryser; har han 
eldat för mycket, så svettas och våndas den; är 
det os, får folket ont i huvudet; är det illa ventile­
rat, så bli de missnöjda och äro färdiga att vända 
om; är det dammigt och smutsigt, så stämmes man 
icke till andakt. Men om vaktmästaren har lyckats 
förebygga allt detta och har lokalen varm, ren och 
snygg, väl ventilerad o. s. v., huru mycket har han 
icke därmed förberett och bidragit till, att guds­
tjänsten må bliva angenäm, stämningsfull och god! 
Vaktmästaren, som sköter om lokalen, är en viktig 
person, det må sedan vara man eller kvinna.

I Finländska Nykterhetsföreningens . lokal i 
Petersburg finns det en mångårig trotjänarinna, som 
heter Sofia. Och bara det, att hon varit där i många
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Sofia Larsson.

domens dag och göra 
fridfull och skön.

år, bevisar, att hon skött 
sin plats bra, ty i motsatt 
fall hade hon varit borta 
därifrån för länge sedan. 
Hon har på den platsen 
lagt sig på Herrens al­
tare och sålunda ägnat 
sin kraft i Herrens tjänst. 
För otaliga predikanter, 
missionärer och andra 
Guds barn har hon tjä­
nat och burit sängkläder, 
bäddat, städat, öppnat och 
stängt dörren o. s. v. För 
henne bör man också upp­
sända en bön till Her­
ren, när man beder för 
andra missionsarbetare, 
och bedja, att Gud måtte 
välsigna henne på ålder­

hennes levnadsafton ljus,

Sjömansmissionen i Petersburg.

När det blir fråga om missionsarbete, som ut­
förts i och omkring Petersburg, må sjömansmissio­
nen ihågkommas såsom ett av de mera betydande. 
Medan havskanalen till Petersburg ännu icke var 
öppnad, måste alla större fartyg stanna i Kronstadt. 
Där lastade och lossade de, och lasterna fördes i 
pråmar till och från Petersburg. På den tiden kunde
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30 till 40 fartyg ligga där i hamnen på en gång, 
och stundom lågo de där ända till 6 à 7 veckor, 
innan de hissade segel och foro bort.

Under den tiden hunno sjömansmissionären och 
besättningarna på fartygen göra ömsesidig bekant­
skap. Så gynnsam och fruktbärande, som denna 
mission var i början, då missionärerna Höijer, Lind, 
Engvall och Orest bodde i Kronstadt och hade sjö­
männen inpå sig. är den numera icke, sedan den 
flyttats till Petersburg. Ty sedan havskanalen blev 
färdig, stanna så gott som inga fartyg i Kronstadt, 
utan alla gå direkt in till Petersburg.

Vidare hava segelfartygen fått giva rum för 
ångbåtarne, och när de förra lågo veckotal i hamn 
och sjömännen hade god tid att besöka samman­
komsterna, stanna ångbåtarna endast några dagar 
och lossa och lasta med en flygande brådska dag 
och natt, helg och söcken.

Det man egentligen kan göra som missionär 
på ångbåtarna är att gå omkring och säga några 
ord till sjömännen, dela ut några skrifter och bjuda 
in dem till läsesalen och gudstjänsterna å prediko­
lokalen i land. Men det blir aldrig på ångbåtarne 
den stillhet och välsignelse, som det var på segel­
fartygen. Utan frukt är dock verksamheten icke 
heller nu. Omkring 400 sjömän antaga även nu år 
efter år inbjudningen till gudstjänsterna i land, 
lyssna i stillhet till Guds ords predikan, deltaga i 
sången och bönen och mottaga goda böcker att 
läsa, när de åter komma ut på havet. I läsesalen 
skriva de till sina anförvanter, sända kanske 
också penningar till sina familjer och anhöriga i 
stället för att göra av med dem i Petersburg 
på mer eller mindre onyttigt sätt. Tidningar äro 
de ock i tillfälle att läsa från olika länder och på 
olika språk.
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Sjömansmissionen är, som sagt, icke mera, vad 
den har varit, men vi tacka Gud i alla fall, för att 
den dock är, vad den är. Må Gud välsigna den i 
fortsättningen, såsom han gjort under den tid, 
som gått!

Sprid ut det glada budet, 
Som vi av Kristus fått, 
I städer och i byar, 
I koja och i slott!
Kring höjder och kring dalar 
Må sången eko ge, 
Den ljuva sång om Jesus, 
Som dog för syndare!

Sprid ut det glada budet, 
Att nåden bjudes fritt 
Åt var och en, som kommer 
Och vill bli synden kvitt! 
Säg till de sorgsna själar, 
Att Herren Gud är god 
Och vill från synd dem rena 
I Jesu dyra blod!

Sprid ut det glada budet, 
Att var och en, som tror, 
Får arv i himlens rike, 
Där Herren Gud själv bor, 
Ett evigt liv, som aldrig 
Förgängelsen kan nå, 
Ett liv, där fridens palmer 
I evig blomning stå!
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skapsmannen, baron Erland Nordenskiöld:

“I denna bok lära vi känna en skara entusiastiska 
svenska mäns och kvinnors uppoffrande arbete långt 
borta hos ett främmande folk, som varit utsatt för 
ett av de vidrigaste kolonisationsföretag i hela den 
moderna historien. — — Läsaren får en ganska 
grundlig inblick i alla sidor av missionsarbetet. — 
Av stort värde äro de i boken publicerade etnogra­
fiska uppsatserna. — Imponerande är förteckningen 
på de arbeten, som de svenska missionärerna pub­
licerat på infödingarnes språk.“

Stockholms Dagblad skriver:
"----Boken kan utan tvekan betecknas som en 

verkligt klassisk tillökning i vår missionslitteratur. 
— Man såge den gärna i varje sockenbibliotek. — 
Flerstädes träffar man partier av överraskande be-



rättarkonst. — Arbetets studium skall skänka ode­
lad glädje åt missionsvänner och de för religions­
vetenskapliga studier intresserade. — Mången talar 
ännu illa om hednamissionen — utan att känna den. 
“Dagbräckning i Kongo“ kunde giva dessa mycket 
att tänka på.“

Svenska Morgonbladet säger:
“Föreliggande arbete är förtjänt av en mycket 

bemärkt plats i den svenska missionslitteraturen. 
Sällan har givits en så allsidig och ingående och på 
samma gång så helgjuten skildring av ett missions- 
fält som i denna synnerligen intresseväckande bok. 
— Man får vid läsningen en stark känsla av kris 
tendomens underbara makt. — Boken är sådan, att 
den bör finnas i varje svenskt hem med intresse för 
den kristna missionens höga uppgift.“

Sanningsvittnet säger:
“Boken kommer att verka såsom en mäktig apo- 

logetisk skrift gent emot dem, som av skilda anled­
ningar anmärka på och klandra missionen, samt som 
en sporre och uppmuntran till fortsatt arbete för 
missionen bland alla dess vänner och såsom en 
rörande minnesskrift, som i sin trogna spegel visar 
dragen av dem, som gåvo ut sig i denna mission 
och efter ett längre eller kortare arbete på dess fält 
gått till det land, från vilket ingen vänder åter, 
förrän Guds basun ljuder och dagarnas dag randas 
i skyn.“

Professor Söderblom i Uppsala skriver i enskilt brev :
“— — Jag skulle vilja kalla dess förening av nytta 

och nöje, missionskunskap, religionsvetenskapligt 
material och fängslande läsning med briljant utstyr­
sel för mönstergill.“

En missionsvän i Finland skriver:
“Jag har varit i tillfälle att läsa rätt mycken mis- 

sionslitteratur, engelsk såväl som svensk, men jag 
tvekar icke att säga, att “Dagbräckning i Kongo“ va­
rit en av de mest intressanta och instruktiva missions- 
historiska arbeten jag läst. Må denna bok få tända 
brinnande missionsintresse i tusendens hjärtan!“
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Något i ord och bild om Svenska Missionsförbun­
dets mission. Kr. 0:50.

Rekvireras från

Svenska Missionsförbundets Expedition
STOCKHOLM c.



MISSIONSYJKORT
från Kongo, Kina och Turkestan.

Det är icke utländska kort utan kort av svenskt 
fabrikat. Korten äro gjorda i Sverige från ori­
ginalfotografier, tagna av våra missionärer.

Genom att i din korrespondens använda dessa 
kort befordrar du svenskt arbete, tillför mis­
sionen medel och utbreder kunskapen om och 
intresset för missionen.

Korten finnas i 10 olika serier, 6 st. kort i 
varje, till ett pris av

25 öre pr serie.
De rekvireras antingen från Missionsbokhan- 

dein, Drottninggatan 94, Stockholm, eller från 

SVENSKA MISSIONSFÖRBUNDETS EXPEDITION.

Missionssparbössor
utdelas gratis efter rekvisition:

Ci» Svenska Missionsförbundets mission; 
Ungdomens hednamission; 
Söndagsskolbarnens hednamission.

NEGERSPARBÖSSOR med rörliga huvuden. 
Pris netto kr. 5:—.

Alla rekvisitioner insändas till
Svenska Missionsförbundets Expedition 

Stockholm C.



FRÅN

SVENSKA MISSIONSFÖR-
BUNDETS EXPEDITION

Stockholm C.
kan rekvireras

Svenska Missionsförbundets sångbok i olika 
band från kr......................................... 0:75
till kr............................................................ 2:75

Svenska Missionsförbundets sångbok med 
musik : hält........................................... 5: 25
välskt band ........................................... 6: 00
klotb............................................................. 7: 00
skinnb.......................................................... 8: 50

Svensk Söndagsskolsångbok, välskt band ... 0:25
d:o d:o klotb................ 0:50

Svensk söndagsskolsångbok med musik: 
häft........................................................ 4:00
kart............................................................... 4: 25
klotb............................................................. 4: 50
skinnb.......................................................... 5: 00

Vid partiköp 25°l0 rabatt.
Sånger för söndagsskolan (äldre upplagan) 0:25

Vid partiköp 4O°lo rabatt.
Sångboken med Nya Testamentet, i elegant 

skinnband ............................................ 4:50
Sångboken med bibeln i elegant skinnband 8:50
Sångboken med bibeln i elegant skinnband 

med övervikta kanter ....................... 9:00
Vid partiköp 20 0/ rabatt.

Bilder från Svenska Missionsförbundets Mis­
sionsskola ............................................ 0:50

Utkast till bibelskolekurs, av J. Norberg...... 0:50 
Vid partiköp 25°l0 rabatt.

Församlingsmatriklar, dopattester, flyttningsbetyg, 
medlemskort, ritningar till missionshus, förslag 
till stadgar, text- och klassböcker för söndags­
skolan m. m. enl. priskurant.





PRIS 75 ÖRE.

A"D°).
/9vo. — 0

Axel Wallén A C:0 Boktryckeri, Stockholm 1911.






